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ENTSORGUNG   
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung. 
Neben der Entsorgung der im Haushalt anfallenden Abfälle und Wertstoffe über die hiesigen Abfallwirtschaftsbetriebe, 
können sperrige Einrichtungsgegenstände aus privaten Haushalten gesondert abtransportiert oder direkt beim Wertstoffhof 
(Recycling-Center) entsorgt werden.

DISPOSAL   
Dispose of the packaging according to type. Dispose of cardboard and cardboard with waste paper and film in the recycling 
collection. In addition to the disposal of household waste and recyclable materials via the local waste management companies, 
bulky items of furniture from private households can be taken away separately or disposed of directly at the recycling centre.  
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Sicherheitshinweise

1. Aufbauhinweise

Geeigneter Untergrund: Stellen Sie sicher, dass der Aufbau auf einer ebenen und stabilen Fläche erfolgt. Ein unebener Untergrund kann dazu führen,
dass der Hocker wackelt oder während des Aufbaus kippt.
Sorgfältiger Umgang mit Werkzeugen und Schrauben: Achten Sie darauf, Werkzeuge sicher und ordnungsgemäß zu verwenden. Unsachgemäßer
Umgang kann zu Verletzungen wie Schnittwunden oder Quetschungen führen. Tragen Sie bei Bedarf Arbeitshandschuhe, um Ihre Hände zu schützen.
Verwendung der richtigen Werkzeuge: Nutzen Sie nur die in der Aufbauanleitung angegebenen Werkzeuge. Falsche Werkzeuge können zu Beschä-
digungen der Bauteile führen und den Hocker instabil machen.
Prüfung der Stabilität: Nach dem Zusammenbau sollten alle Schrauben sorgfältig festgezogen werden. Überprüfen Sie die Stabilität des Hockers, um
sicherzustellen, dass er sicher steht und nicht wackelt. Ein lockerer Hocker kann bei der Nutzung umkippen oder auseinanderbrechen.
Vermeidung von Überdehnung: Ziehen Sie Schrauben nicht zu fest an, da dies das Material beschädigen kann. Zu stark angezogene Schrauben
können das Gewinde zerstören oder Risse im Material verursachen.

2. Nutzungshinweise

Nicht auf den Hocker stellen oder klettern: Der Hocker ist ausschließlich als Sitzgelegenheit konzipiert. Das Stehen, Springen oder Klettern auf dem
Hocker kann zu schweren Unfällen führen und den Hocker beschädigen. Es besteht die Gefahr des Kippens oder Brechens, was Verletzungen verur-
sachen kann.
Maximale Belastbarkeit beachten: Überschreiten Sie nicht die vom Hersteller angegebene maximale Belastungsgrenze des Hockers. Überlastung
kann zu Materialversagen führen und stellt eine erhebliche Unfallgefahr dar.
Vorsicht bei der Nutzung auf unebenen Böden: Stellen Sie sicher, dass der Hocker auf einer stabilen und ebenen Fläche steht. Die Nutzung auf un-
ebenem Boden erhöht das Risiko des Umkippens.
Sorgfältiges Sitzen: Setzen Sie sich behutsam auf den Hocker und vermeiden Sie heftiges Hinsetzen, um Materialbrüche und ein Umkippen des
Hockers zu verhindern.
Kinder unter Aufsicht: Kinder sollten den Barhocker nur unter Aufsicht nutzen. Es besteht die Gefahr, dass Kinder versuchen, auf den Hocker zu
klettern oder ihn als Spielgerät verwenden, was zu Stürzen und Verletzungen führen kann.
Rutschgefahr beachten: Achten Sie darauf, dass die Füße des Hockers auf einer rutschfesten Oberfläche stehen. Auf glatten Böden wie Fliesen oder
Parkett können zusätzliche rutschfeste Gleiter unter den Hockerfüßen angebracht werden.

3. Stand und Verwendung

Sicherer Stand: Vergewissern Sie sich regelmäßig, dass der Hocker auf einer festen und stabilen Oberfläche steht und nicht wackelt. Ein unsicherer
Stand kann das Unfallrisiko erhöhen.
Vorsicht bei plötzlichen Bewegungen: Vermeiden Sie starkes Hin- und Herwippen auf dem Hocker, da dies die Standfestigkeit beeinträchtigen und zu
einem Umkippen führen kann.

Wichtige Hinweise zur Sicherheit

Der sorgfältige Umgang mit Werkzeugen und Schrauben ist essenziell, um Verletzungen zu vermeiden. Seien Sie beim Arbeiten mit scharfen oder spitzen
Werkzeugen besonders vorsichtig, und bewahren Sie diese außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Nutzen Sie den Hocker nur als Sitzgelegenheit.
Jegliche andere Verwendung, wie z. B. als Trittleiter, ist nicht erlaubt und kann zu gefährlichen Unfällen führen.

Safety Instructions

1. Assembly Instructions

Suitable Surface: Ensure that assembly takes place on a level and stable surface. An uneven surface can cause the stool to wobble or tip over during
assembly.
Careful Handling of Tools and Screws: Handle tools and screws safely and properly. Improper use can lead to injuries, such as cuts or bruises. If
necessary, wear work gloves to protect your hands.
Use the Correct Tools: Only use the tools specified in the assembly instructions. Incorrect tools may damage the parts and make the stool unstable.
Check for Stability: After assembly, make sure all screws are tightened securely. Check the stability of the stool to ensure it stands firmly and does
not wobble. A loose stool may tip over or break apart during use.
Avoid Over-Tightening: Do not overtighten screws, as this can damage the material. Excessive tightening can strip threads or cause cracks in the
material.

2. Usage Instructions

Do Not Stand or Climb on the Stool: The stool is designed solely as a seating option. Standing, jumping, or climbing on the stool may cause severe
accidents and damage the stool. There is a risk of tipping or breaking, which could lead to injuries.
Adhere to Maximum Load Capacity: Do not exceed the manufacturer's specified maximum load capacity of the stool. Overloading can lead to material
failure and poses a significant risk of injury.
Caution on Uneven Floors: Ensure the stool is placed on a stable and level surface. Using it on an uneven surface increases the risk of tipping.
Sit Carefully: Sit down gently on the stool and avoid heavy or sudden movements to prevent material damage or tipping.
Supervise Children: Children should only use the bar stool under supervision. Children may try to climb on the stool or use it as a plaything, which could
result in falls or injuries.
Watch for Slipping Hazards: Ensure the feet of the stool are on a non-slip surface. On smooth floors, such as tile or hardwood, additional non-slip pads
canbe applied to the stool legs.
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3. Location and Use

Indoor Use: The PALMDALE bar stool is generally intended for indoor use. If used outdoors, the stool should be brought to a sheltered area during high
winds or rain to prevent damage.
Stable Positioning: Regularly check that the stool is positioned on a firm and stable surface and does not wobble. An unstable stool can increase the
risk of accidents.
Avoid Sudden Movements: Avoid rocking back and forth on the stool, as this may compromise its stability and lead to tipping.

Important Safety Notes

Careful handling of tools and screws is essential to avoid injury. Exercise caution when using sharp or pointed tools, and keep them out of reach of
children. Only use the stool as a seating option. Any other use, such as a step stool, is not permitted and can lead to dangerous accidents.
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HINWEISE & PFLEGEANLEITUNG

Gartenmöbel aus tropischen Harthölzern sind - bedingt durch ihre Festigkeit und einer hohen 
Dichte - grundsätzlich äußerst widerstandsfähig gegen Witterungseinflüsse. Für den sofortigen 
Einsatz bei Wind und Wetter wurden die Gartenmöbel bereits vorgeölt.

Holz ist ein Naturwerkstoff - Durch UV-Einstrahlung der Sonne und ein Auswaschen des 
Holzöls durch Regen, kann sich das Holz nach und nach verfärben und ausgrauen. Je nach 
Witterung können natürliche Risse auftreten, welche den Gebrauchswert und die Widerstands-
fähigkeit jedoch nicht beeinträchtigen.

Vor dem ersten Einsatz - Achten Sie bei zerlegten Holzmöbeln darauf, die Holzteile vor dem 
Zusammenbau mit lauwarmem Wasser und einer leichten Seifenlauge (Spülmittel) 
abzuwaschen, um damit Holzstaub und eventuell vorhandene Ölrückstände zu entfernen. Im 
Anschluss trocken Sie die Teile gut ab und lassen diese nach der Montage einen Tag an der 
Luft trocknen. Vor der Nutzung prüfen Sie mit einem Tuch, ob das Holz noch abfärbt. Bei 
bereits mit Farbe behandeltem Holz entfällt dieser Schritt.

Beachten Sie dringend - Holzmöbel sollten nicht permanent im Regen stehen, da 
Farbpigmente aus dem schützenden Öl ausgewaschen werden. Neben der Beeinträchtigung 
der Holzoberfläche können Terrassen-böden dadurch verschmutzen - hierfür übernimmt der 
Verkäufer keine Haftung.

Schutz und Lagerung - Wenn Sie lange Freude an Ihren Gartenmöbeln haben möchten, dann 
schützen Sie die Möbel mit einer Schutzfolie- oder Haube gegen Witterungseinflüsse wie 
Regen, Laub, Pollenflug und Staub ab. Im Winter sollten die Möbel in trockenen Räumen 
gelagert werden – vermeiden Sie dabei die Bildung von Staufeuchte.

Pflegeempfehlung - Um das ursprüngliche Aussehen möglichst zu erhalten, empfehlen wir 
einmal pro Jahr zur Gartensaison die Oberfläche zur reinigen und bei groben Verfärbungen mit 
feinem Sandpapier abzuschmirgeln. Anschließend behandeln Sie das Holz mit handelsübli-
chen Hartholz- oder Teaköl. Tragen Sie das Öl bitte sparsam mit einem Schwamm oder 
weichen Pinsel auf. Nach der Einwirkzeit reiben Sie überschüssiges Öl gründlich mit einem 
weichen flusenfreien Tuch ab. Vor der Nutzung prüfen Sie mit einem Tuch, ob das Holz abfärbt.

Bei bereits mit Farbe behandeltem Holz bereiten Sie die Oberfläche wie oben beschrieben vor 
und verwenden statt eines Holzöls eine wasserbasierte Lasur mit dem entsprechendem 
Farbton. Diese tragen Sie dünn mit einem Lasurpinsel auf die Oberfläche auf und lassen das 
Möbelstück gut und entsprechend der Produktempfehlung trocknen.

Weitere Pflegetipps auch online unter folgendem QR-Code:

NOTES & CARE INSTRUCTIONS

Due to its strength and high density, garden furniture made from tropical hardwoods is 
generally extremely resistant to the effects of the weather. The garden furniture has already 
been pre-oiled for immediate outdoor use.

Wood is a natural material - UV radiation from the sun and rain washing out of the oil can 
gradually cause the wood to discolour and turn grey. Depending on the weather, natural cracks 
may occur, but these do not affect the practical value and durability.

Before first use - When disassembling wooden furniture, make sure to wash the wooden parts 
with lukewarm water and a light soapy solution (washing-up liquid) to remove wood dust and 
any oil residue before reassembling. Then dry the parts thoroughly and leave them to air dry for 
a day after assembly. Before use, use a cloth to check whether the wood is still discoloured. 
This step is not necessary for wood that has been painted.

Please note - wooden furniture should not be permanently exposed to rain, as colour pigments 
are washed out of the protective oil. In addition to damaging the wooden surface, this can also 
stain decking - the seller accepts no liability for this.

Protection and storage - If you want to enjoy your garden furniture for a long time, protect it 
from the elements such as rain, leaves, pollen and dust with a protective film or cover. In 
winter, the furniture should be stored in dry rooms -  avoid the build-up of moisture.

Care recommendation - In order to maintain the original appearance as long as possible, we 
recommend cleaning the surface once a year during the garden season and sanding it with fine 
sandpaper in the event of coarse discolouration. Then treat the wood with commercially 
available hardwood or teak oil. Apply the oil sparingly with a sponge or soft brush. After the 
application time, rub off any excess oil thoroughly with a soft lint-free cloth. Before use, use a 
cloth to check whether the wood is discoloured.

If the wood has already been painted, prepare the surface as described above and use a 
water-based stain of the appropriate colour instead of a wood oil. Apply this thinly to the 
surface with a stain brush and allow the furniture to dry thoroughly in accordance with the 
product recommendation.

Care tips also available online using the following QR code:

Bei geölten Möbeln kann sich überschüssiges Öl durch Regen und Schnee auswaschen!

Um ölige Flecken auf dem Terrassenboden zu vermeiden, reinigen Sie Möbelteile vor dem ersten Gebrauch 
und dem Zusammenbau mit einer einfachen Seifenlauge aus Wasser und natürlicher Seife, 
welche eine rückfettende Wirkung hat. Auf diese Weise befreien Sie das Holz nicht nur von überschüssigem 
Öl und Schmutz, sondern pflegen es gleichzeitig. Nach der Reinigung reiben Sie die Outdoor-Möbel mit 
einem trockenen, weichen Baumwolltuch ab.
Eine atmungsaktive Schutzhaube ist zudem empfehlenswert, um die Möbel vor der Witterung zu schützen.
 

OIL

Excess oil on oiled furniture can be washed out by rain and snow!

To avoid oily stains on the patio floor, clean furniture parts with a simple soapy solution of water and natural 
soap before first use and assembly with a simple soapy solution of water and natural soap, 
which has a moisturizing effect. In this way, you not only remove excess oil and dirt from the wood, 
but also care for it at the same time. After cleaning, rub the outdoor furniture with a dry, soft cotton cloth.
A breathable protective cover is also recommended to protect the furniture from the weather. OIL
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